CHUA NHAT III MUA VONG
CA NHAP LE

Gaudéte in Démino semper: iterum
dico, gaudéte. Modéstia vestra nota
sit dmnibus hominibus: Ddéminus
enim prope est. Nihil solliciti sitis:
sed in omni oratiéne petitidnes
vestrz innotéscant apud Deum.
Benedixisti, Démine, terram tuam:
avertisti captivititem Iacob.

Gloria Patri ... Gaudéte ...

Anh em hay vuiluén trong Chda. Téi
nhic lai mot [in n@a: anh em hay vui
1én. Uéc gl anh em t6 long 6n hoa véi
moi ngudi, vi Chua di gin dén. Anh
em ding lo gl hét, nhung trong khi
ciu nguyén, anh em hiy trinh bay
nhting uéc vong lén Chia. Lay Chda,
Chua di chuc phuc cho dit nuée
Chua, Chda da giai phéng cho Jacép.

Sdng danbh ... Anh em hay vui...

KINH TONG NGUYEN

Aurem tuam, qu#&sumus, Ddémine,
précibus nostris accémmoda: et
mentis nostre ténebras, gritia tuz
visitatiénis illdstra: Qui vivis et regnas
cum Deo Patre, in unitdte Spiritus

per

Sancti, Deus, émnia s#cula

seculérum.

Lay Chua, xin nghe I5i ching t6i ciu
khén, xin dén thim chang t6i, nho
diém phuac d6, xin phd tan nhing
béng t6i trong linh hon chung toi.
DPing hing song hing tri cung Duc
Chua Cha, lam mét cing Dtc Chua
Thénh Thén doi doi ching cung.

SACH THANH

Fratres: Gaudéte in Démino semper:
iterum dico, gaudéte. Modéstia vestra
émnibus  hominibus:

nota  sit

Déminus prope est. Nihil solliciti

sed

obsecratidne, cum gratidrum actidne,

sitis: in omni oratidne et
petitidnes vestrz innotéscant apud

Ban Vin Phung Vu

Philipphé 15, 4-13

Anh em thin mén, anh em hay vui
ludn trong Chda. T6i nhic lai mét lan
nita: anh em hay vui lén. Uéc gi anh
em t6 long 6n hoa véi moi ngudi vi
Chua di gan dén. Anh em dting lo gi
hét, nhung trong khi ciu nguyén, anh
em hay trinh bay nhing u6c vong lén
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Deum. Et pax Dei, qua exsuperat

omnem sensum, custédiat corda
vestra et intellegéntias vestras, in

Christo Iesu, Démino nostro.

Chua. Nguyén xin Chta ban cho anh
em sy bing yén vuot stc trf khon loai
ngudi, dé€ git gin tim trf anh em trong
Dic Giésu Kitd, Chiia chung ta.

CA TAM NIEM — ALLELUIA

Qui sedes, Dédmine, super Chérubim,
éxcita poténtiam tuam, et veni. Qui
regis Israél, inténde: qui deducis,
velut ovem, Joseph.

Alleltia,

potentiam tuam, et veni, ut salvos

alleldia. Excita, Démine,

ficias nos. Alleltia.

Lay Chua, 13 Ding ngu tri trén cic
thién thin Kérubim, xin Chua biéu
duong uy quyén Chua va xin Chua
dén. Lay Ding chin dit Israel, Chua
da chin dit Giuse nhu muc t chin
dit chién minh.

Alleltia, alleldia. Lay Chaa xin biéu
duong uy quyén Chua, va dén ctu
ching con. Alleldia.

PHUC AM

In illo tempore: Misérunt ITudzi ab
Ierosdlymis sacerddtes et levitas ad
Iodnnem, ut interrogdrent eum: Tu
quis es? Et conféssus est, et non
negdvit: et conféssus est: Quia non
sum ego Christus. Et interrogavérunt
eum: Quid ergo? Elias es tu? Et dixit:
Non sum. Prophéta es tu? Et
respondit: Non. Dixérunt ergo ei:
Quis es, ut respénsum demus his, qui
misérunt nos? Quid dicis de te ipso?
Ait: Ego vox clamdntis in desérto:
Dirigite viam Démini, sicut dixit
Isafas Prophéta. Et qui missi faerant,

Ban Vin Phung Vu

Mitthéu 11,2-10

Khi 4y ngudi Do Thdi sai cdc trudng
gido va tu t€ ti Giérusalem dén hoi
Gioan ring: “Ong 12 ai?” Gioan khong
ngin ngli tuyén bo: “T6i khong phai
la Buc Kit6”. Ho lai hoi ring: “Thé
6ng c6 phai la Elia khong?” Nguoi
dap: “T6i khong phai la Elia”. Ho hoi:
“Ong c6 phai la Tién tri khong?”
Ngudi thua: “Khong”. Ho lai hoi:
“Thé thi 6ng 14 ai d€ ching t6i vé tra
16i cho nhitng ngu'i da sai ching toi.
Ong ty xung 13 ai?” Gioan lién tuyén
b6: “T6i la tiéng kéu trong sa mac
ring: hiy san phing dudng Chua nhu
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erant ex pharisis. Et interrogavérunt
eum, et dixérunt ei: Quid ergo
baptizas, si tu non es Christus, neque
Elias, neque Prophéta? Respdndit eis
Iodnnes, dicens: Ego baptizo in aqua:
médius autem vestrum stetit, quem
vos nescitis. Ipse est, qui post me
ventdrus est, qui ante me factus est:
cuius ego non sum dignus ut solvam
eius corrigiam calceaménti. Hzc in
Bethdnia facta sunt trans Iorddnem,
ubi erat Iodnnes baptizans.

3
16i tién tri Isaia d4 n6i”. Nhitng nguoi
sai dén 4y, la nhtng ngudi Biét phii.
Ho lai héi Nguoi ring: “Viy tai sao
onglam phép rira, néu 6ng khong phai
la Dic Kito, khong phai la Elia, cing
khong phii la tién tri?” Gioan ddp lai
ring: “Phin t6i, toi rira trong nudc,
nhung gita anh em cé mét ngudi ma
anh em khong bi€t. Ngudi 4y dén sau
toi, va t6i khong ding céi quai dép
Ngudi”. Cudc phong vin nay dién ra
& Bétania, bén kia song Hoa giang, 1a
noi Gioan lam phép rira.

CA DANG LE

Benedixisti, Démine, terram tuam:
avertisti captivititem Tacob: remisisti
iniquitatem plebis tuz.

Chua di gidng phdc cho dit Chua,
Chua da giai phéng cho Jacdp, con cdi
Chtia, Chua da tha t6i cho din Chda.

KINH DANG LE

Devotidnis nostrz tibi, qu#sumus,
Démine, héstia itgiter immolétur:
que et sacri péragat institdta mystérii,
et salutdre tuum in nobis mirabiliter
operétur. Per Déminum nostrum
Iesum Christum, Filium tuum: qui
tecum vivit et regnat in unitdte
Spiritus Sancti Deus, per o6mnia
szcula seculérum.

Ban Vin Phung Vu

Lay Chua, chung t6i xin ding Chua 1€
vit hy sinh nay dé€ 1€ vit 4y thuc hién
cong cudc t€ 1€ va cho ching t6i duge
huéng nhd on ctu chudc cta Chaa.
ViDtc Giésu Kit6, Con Chia cting la
Chuia chung t6i, Ding hing song hing
tri, lam moét cting Dic Chaa Thinh
Thin doi doi ching cung.
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KINH TIEN TUNG
KINH TIEN TUNG MUA VONG trang 65
CA CHIU LE

Dicite: pusillinimes, confortdmini et
nolite timére: ecce, Deus noster véniet
et salvdbit nos.

KINH

Implordimus, Ddmine, cleméntiam
tuam: ut hzc divina subsidia, a vitiis
expidtos, ad festa ventdra nos
préparent. Per Déminum nostrum
Iesum Christum, Filium tuum: qui
tecum vivit et regnat in unitdte
Spiritus Sancti Deus, per o6mnia

s#cula seculérum.

Hay bao nhing ké nhugc dam hay
can trang lén, dung so! Kia Thién
Chua ctru thodt ching ta.

TALE

Lay Chua, chung t6i khin nai long
nhin tir Chda, xin Minh M4u Thinh
Chua rira sach moi t6i ching tdi, va
don long ching tdi sén sang mitng 1€
sap t6i. Vi Bic Giésu Kito, Con Chuia
cung la Chua ching t6i, Piang hing
song hing tri, lam moét cing Péc Chaa

Thanh Than doi doi ching cung.

Ban Vin Phung Vu
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